Zmluva o dielo
¢. AF3-98/2022

uzatvorena podla ust. § 631 anasl. zak. ¢.
40/1964 Zb. vzneni neskorSich predpisov
(Obciansky zakonnik) a v sulade so zdk. ¢.
185/2015 Z. z. v zneni neskorSich predpisov
(autorsky zékon).

Contract for Work Done
No. AF3-98/2022

entered into pursuant to Section 631 of the Act
No. 40/1964, as subsequently amended (the Civil
Code) and in accordance with Act No. 185/2015,
as subsequently amended (Copyright Act).

Zmluvné strany

Contracting Parties

Objednavatel’:

Muzeum mesta Bratislavy

(dalej aj MMB)

Zriadené Zriad’'ovacou listinou Hl. mesta SR
Bratislavy ¢. 746/2009, prispevkova organizacia
HI. mesta SR Bratislavy.

§1’dlo: Radni¢na 1, 815 18 Bratislava
Statutarny
organ: Mgr. Zuzana Palicova, riaditel’ka

Zodpovedny zamestnanec vo veciach realizacie
zmluvy: Mgr. Lucia Zlochova

Bankové
spojenie:
IBAN:
ICO:
DIC:
Kontakty:

00179 744
2020801761

(d’alej len ,,objednavatel*)

Client:

Muzeum mesta Bratislavy

(Bratislava City Museum) (hereinafter referred to
as the "MMB")

Established under the Deed of Foundation No.
746/2009 by the Capital City of the Slovak
Republic - Bratislava as the institution receiving
contributions from the budget of the Capital City
of the Slovak Republic - Bratislava

Registered

office: Radni¢na 1, 815 18 Bratislava
Statutory

body: Mgr. Zuzana Palicova, Director

Employee charged with matters related to the
performance hereof: Mgr. Lucia Zlochova
Bank:

IBAN:

Identification

No. (ICO): 00179 744
Tax ID No.: 2020801761
Contacts:

(hereinafter referred to as the "Client")

Zhotovitel’:
Meno a priezvisko: Tetiana Filevska
Trvalé bydlisko:

Datum narodenia:

IBAN:
Kontakt:

(d’alej len ,,zhotovitel™)

Producer of Work:
First name and surname: Tetiana Filevska
Address of permanent residence:

Date of birth:

IBAN:
Contacts:

(hereinafter referred to as the "Producer")

Preambula

Recitals

1. Zmluvné strany vyhlasuji, ze Gdaje uvedené
v zahlavi tejto zmluvy st pravdivé a aktualne
azavizuju sa vzajomne bez meSkania
oznamit’ druhej zmluvnej strane kazda
zmenu, ktord by mohla mat’ vplyv na plnenie
zmluvnych zavazkov. Su si vedomi, Ze pri
neoznameni takejto skutocnosti budi znasat’
nasledky, ktoré mozu druhej zmluvnej strane
z neznalosti tychto udajov vzniknut'.

2. Zmluvné strany vyhlasuju, Ze su sposobilé na

1. The Contracting Parties declare that the data

provided in the heading hereof is true and up-
to-date and undertake to notify each other
without undue delay of any change that may
affect performance of the contractual
obligations hereunder. They acknowledge
that in case of a failure to notify such fact,
they shall bear the consequences incurred by
the other Contracting Party as a result of not
being notified of such data.

2. The Contracting Parties declare that they have




pravne tkony v plnej miere a prejavuju vol'u
uzavriet zmluvu o dielo stym, Ze beru na
vedomie, ze tato zmluva mé& povahu
zmieS§anej zmluvy.

unlimited legal capacity and express their will
to enter into a contract for work done while
acknowledging that this agreement is a mixed
contract.

Clanok I.
Predmet zmluvy

Article I.
Subject-Matter of the Contract

. Predmetom zmluvy je zavézok zhotovitel'a
vykonat’ pre objednavatela za podmienok
uvedenych v tejto zmluve dielo: prednaska na
podujati ,,Pribeh vzniku mesta Kyjiv /
IcTopisn crBopennss micta KueBa“, ktoré sa
uskuto¢ni dia 13.6. 2022.

. Zhotovitel’ sa zavizuje vykonat’ dielo osobne,
riadne a véas podl'a podmienok dohodnutych
Vv tejto zmluve a podla pokynov
objednédvatela, odborne, podla svojich
schopnosti @ vedomosti.

The subject-matter hereof shall be the
Producer's obligation to create Work for the
Client under the terms and conditions as set
forth herein: lecturing at the event "The Story
of Foundation of Kiev / Icropisi crBopeHnst
micra Kuesa" which shall take place on 13
June 2022.

The Producer undertakes to perform the Work
in person, duly and in timely manner in
accordance with the terms and conditions
agreed herein and the instructions of the
Client, while using all her expertise, and in
accordance with her abilities and knowledge.

Clanok IL
Doba plnenia

Article I1.
Time Limit for Performance

Zmluva sa uzatvara na dobu do 14. 6. 2022,
ktora zaCina plynat od nadobudnutia
ucinnosti tejto zmluvy.

. V pripade, Ze zhotovitel’ dielo alebo jeho Cast’
pripravi na odovzdanie pred dohodnutym
terminom, zavdzuje sa  objednavatel
vykonané dielo, alebo jeho Cast’ prevziat' aj
V skorSom termine.

This Contract is concluded for a period of
time which shall start to run from the entry
into effect hereof until 14 June 2022.

Should the Producer create the Work or any
part thereof to be delivered before the agreed
deadline, the Client undertakes to take over
the performed Work or any part thereof at
such earlier date.

Clanok III.
Cena, sposob realizicie ihrady

Article I11.
Price, Method of Payment

Zmluvné strany sa vsulade so zak. .
18/1996 Z. z. v zneni neskor$ich predpisov
dohodli, ze celkova cena za vykonanie diela
podla Cl. I tejto zmluvy je 80 € (osemdesiat
eur).

Zhotovitel ma pravo na vyplatenie
dohodnutej ceny podl'a bodu 1 tohto ¢lanku
po riadnom a v¢asnom vykonani diela.
Zhotovitel ma pravo na vyplatenie
Ciastkovej dohodnutej ceny podla rozpisu
préac, podla CI. 11, bod 2 tejto zmluvy.

Cena podl'a bodov 1 a3 tohto ¢lanku bude
uhradena na ucet ... do 20 dni po odovzdani
diela.

Z autorského honorara v zmysle zakona C.
253/2015 Z. z. § 43 odsek 14, ktorym sa
meni a dopliiia zakon &. 595/2003 Z. z. o dani
zprijmov v zneni neskorSich predpisov
platitel’ vybera zrazkou dan, ak sa s autorom
nedohodne inak. Dohoda 0 nezdanovani
autorskych odmien je v Prilohe ¢. 1 zmluvy
o dielo.

In accordance with the Act No. 18/1996, as
subsequently amended, the Contracting
Parties agree that the total price for
performance of Work under Art. I. hereof
shall be EUR 80 (eighty euros).

The Producer shall have the right to payment
of the agreed price in accordance with
paragraph 1 of this Article after the proper
and timely performance of the Work.

The Producer shall have the right to payment
of the partial agreed price as specified in
work report under Art. 11, paragraph 2 hereof.
The price under paragraphs 1 and 3 of this
article shall be paid to the account IBAN ...
within 20 days after delivery of the Work.
Pursuant to Section 43, subsection 14 of the
Act No. 253/2015 amending the Act No.
595/2003 on Income Tax, as subsequently
amended, the taxpayer shall collect tax by
deducting from the author's fee, unless
otherwise agreed with the author. The
agreement of non-taxation of author's fees is
attached as Appendix No. 1 hereto.




Clanok V.
Zaverecné ustanovenia

Article V.
Final Provisions

Vo vSetkych ostatnych pravnych vzt'ahoch,
vyslovne neupravenych touto zmluvou, sa
postupuje podla prislusnych ustanoveni zak.
¢. 40/1964 Zb. v zneni neskorSich predpisov.
Zmluvné strany sa dohodli, ze vSetky spory,
ktoré vzniknu v suvislosti s plnenim tejto
zmluvy, budu riesit’ predovsetkym
vzajomnym rokovanim a dohodou.

Tato zmluva je vyhotovena v Styroch
rovnopisoch s platnostou originalu, z
ktorych zhotovitel’ obdrzi jedno vyhotovenie
a objednavatel tri vyhotovenia.

Zmenit alebo doplnit’ obsah tejto zmluvy je
mozné len formou ocislovanych dodatkov v
pisomnej forme, ktoré nadobudnu platnost’
podpisom opravnenych zastupcov oboch
zmluvnych strdan a  U¢innost  diiom
nasledujucim po dni zverejnenia Vv
Centralnom registri zmluv vedenom Uradom
vlady Slovenskej republiky.

Objednavatel’, ako prevadzkovatel' spracuva
osobné  udaje  zhotovitela v sulade
Snariadenim  ¢.2016/679 o  ochrane
fyzickych o0s6b pri spracuvani osobnych
udajov a 0 vol'nom pohybe takychto udajov
a so zdkonom ¢. 18/2018 Z. z. o ochrane
osobnych 1udajov vramci predzmluvného
a zmluvného vztahu na zaklade zdkona C.
206/2009 Z. z. omuzeach a galériach
a 0 ochrane predmetov kultirnej hodnoty
a 0 zmene zakona Slovenskej ndrodnej rady
¢. 372/1990 Zb. o priestupkoch v zneni
neskorSich predpisov (dalej len ,,zakon
0 muzeach  a galériaich®) azakona ¢.
185/2015 Z. z. 0 autorskom prave a pravach
suvisiacich s autorskym pravom (autorsky
zakon) v zneni neskorSich predpisov, vratane
suvisiacich dokumentov, za ucelom
vytvorenia diela pre objednavatela podla
tejto zmluvy. Osobné udaje modzu byt
poskytnuté organom verejnej moci na
zaklade osobitného predpisu, predovsetkym
vramci Statneho odborného dohladu alebo
kontroly na zadklade zakona o muzeach
a galériach. Osobné udaje sa uchovavaju po
dobu desat’ rokov. Dotknutd osoba si moze
uplatnit’ pravo na pristup k osobnym udajom,
pravo na opravu avymazanie osobnych
udajov, pravo na obmedzenie spracuvania,
pravo na prenosnost’, pravo podat’ st'aznost’
uradu na ochranu osobnych udajov. Blizsie
informacie  tykajice sa  spraclivania
a ochrany osobnych tdajov st dostupné

All other legal relations not expressly
provided for herein shall be governed by the
relevant provisions of Act No. 40/1964, as
subsequently amended.

The Contracting Parties agree that all disputes
arising with respect to the performance hereof
shall be settled, in particular, by mutual
negotiation and agreement.

This Contract is executed in four counterparts
being all valid as the original, of which the
Producer shall obtain one counterpart and the
Client three counterparts.

Any amendments to the contents of this
Contract shall be executed solely in writing,
in the form of numbered amendments hereto,
which shall enter into force as of the date of
being  signed by the  authorized
representatives of both Contracting Parties
and become effective as of the date following
the date of publication hereof in the Central
Register of Contracts administered by the
Government Office of the Slovak Republic.
The Client, as the data controller processes
the personal data of the Producer in
accordance with Regulation No. 2016/679 on
the Protection of Individuals with Regard to
the Processing of Personal Data and on the
Free Movement of Such Data and with Act
No. 18/2018 on the Protection of Personal
Data within the framework of the pre-
contractual and contractual relationship based
on Act No. 206/2009 on Museums and
Galleries and on the Protection of Cultural
Obijects and on the Amendment of Act of the
Slovak National Council No. 372/1990 on
Petty Offences, as subsequently amended
(hereinafter referred to as the “Museums and
Galleries Act”) and Act No. 185/2015 on
Copyright and Copyright Related Rights
(Copyright Act), as subsequently amended,
including related documents, for the purpose
of creating the Work for the Client hereunder.
Personal data may be provided to public
authorities under a special regulation, in
particular within the framework of state
expert supervision or inspection under the
Museums and Galleries Act. Personal data
shall be retained for ten years. The data
subject may exercise the right of access to
personal data, the right to rectify and delete
personal data, the right to restrict processing,
the right to transfer, the right to lodge a
complaint with the Office for Personal Data




na webovom sidle MMB.

6. Zmluvné strany suhlasia so zverejnenim
plného znenia tejto zmluvy v Centralnom
registri zmliv vedenom Uradom vlady
Slovenskej republiky.

7. Tato zmluva nadobuda platnost’ diiom jej
podpisania opravnenymi zastupcami oboch
zmluvnych strdn a G€innost’ prvym diiom
nasledujicim po jej zverejneni na webovom
sidle MMB.

8. Tato zmluva je vyhotovend dvojjazycne, v
slovenskom a anglickom jazyku. Zmluvné
strany prehlasujii, ze obsahu tejto zmluvy
porozumeli, text je pre nich dostatoc¢ne urcity
a zrozumitel'ny, zmluvu uzatvaraju slobodne,
vazne, nie za napadne nevyhodnych
podmienok a bez natlaku a na znak suhlasu s
jej obsahom ju vlastnoru¢ne podpisuju.

Protection. Further information regarding the
processing and protection of personal data is
available at the MMB website.

6. The Contracting Parties agree with

publication of the full wording hereof in the
Central Register of Contracts administered by
the Government Office of the Slovak
Republic.

7. This Contract shall enter into force as of the

date of being signed by the authorized
representatives of both Contracting Parties
and become effective as of the date following
the date of publication hereof at the MMB
website.

8. This Contract is executed bilingually, both in

Slovak and English. The Contracting Parties
declare that they have understood the content
of this Contract, the wording whereof is
sufficiently definite and comprehensible for
them; they conclude the Contract in free and
serious manner, not under noticeably
unfavourable conditions or distress, in
witness whereof they set their handwritten
signatures hereto.

V Bratislave, dna 13.6. 2022

Mgr. Zuzana Palicova, riaditel’ka
Objednavatel

V Bratislave, dia 13.6. 2022

Tetyana Filevska
Zhotovitel’

Bratislava, date 13.6. 2022

Mgr. Zuzana Palicova, Director
Client

Bratislava, date 13.6. 2022

Tetyana Filevska
Producer




Priloha ¢. 1
Zmluvy o dielo ¢. AF3-98/2022

DOHODA O NEZDANOVANI
AUTORSKYCH ODMIEN
uzatvorena v zmysle novely zdkona ¢. 253/2015
Z. z., ktorym sa meni a dopliiia
zékon €. 595/2003 Z. z. o dani z prijmov v
zneni neskorsich predpisov

Appendix No. 1
to the Contract for Work Done No. AF3-
98/2022

AGREEMENT OF NON-TAXATION OF
THE AUTHOR'S FEES
entered into under the Act No. 253/2015
amending the Act No. 595/2003 on Income Tax,
as subsequently amended

medzi

Zhotovitel’:

Meno a priezvisko: Tetiana Filevska
Trvalé bydlisko:

Datum narodenia:

IBAN:

Kontakt:

(d’alej len ,,zhotovitel™)

a

Platitel’: Mizeum mesta Bratislavy

Sidlo: Radnicna 1, 815 18 Bratislava
1CO: 00179 744

DIC: 2020801761

IC DPH: SK2020801761

Zastupené: Mgr. Zuzana Palicova, riaditel’ka

(d’alej len platitel’)

by and between

Producer of Work:
First name and surname: Tetiana Filevska
Address of permanent residence:

Date of birth:
IBAN:
Contacts:

(hereinafter referred to as the "Producer")
and

Taxpayer:  Muzeum  mesta
(Bratislava City Museum)
Registered office: Radni¢na 1, 815 18 Bratislava
Identification No.: 00179 744

Tax ID No.: 2020801761

VAT No.: SK2020801761

Represented by: Mgr. Zuzana Palicova, Director
(hereinafter referred to as the "Taxpayer")

Bratislavy

V zmysle zékona ¢. 253/2015 Z. z. § 43 odsek
14, ktorym sa meni a dopliia zikon &. 595/2003
Z. z. o dani z prijmov v zneni neskorSich
predpisov, uzatvara autor a platitel dohodu o
nezdanovani  autorskych  odmien.  Platitel
nevyberie daf z prijmu, t. j. autor si bude tento
prijem zdanovat’ sam prostrednictvom daniového
priznania.

Pursuant to Section 43, subsection 14 of the Act
No. 253/2015 amending the Act No. 595/2003 on
Income Tax, as subsequently amended, the
author and the taxpayer hereby enter into an
agreement of non-taxation of the author's fees.
The taxpayer shall not collect income tax, i.e. the
author shall subject her income to taxation
herself in her tax return.

V Bratislave, dna 13.6.2022

Mgr. Zuzana Palicova, riaditel’ka
Objednavatel’

V Bratislave, diia 13.6.2022

Tetyana Filevska
Zhotovitel’

Bratislava, date: 13.6.2022

Mgr. Zuzana Palicova, Director
Client

Bratislava, date: 13.6.2022

Tetyana Filevska
Producer




Priloha zmluvy o dielo
¢. AF3-98/2022

Protokol o prevzati diela

Celkova cena za vykonanie diela: 80 €.

Zhodnotenie vyhotovenia diela:

Dielo (prednaska na podujati ,,Pribeh vzniku
mesta Kyjiv / IcTopist cTBopeHHst micTa
Kuepa“) bolo vykonané v pozadovanom rozsahu
a kvalite.

V Bratislave, diha 13.6.2022

Appendix to the Contract for Work Done No.
AF3-98/2022

Work Acceptance Certificate

The total price for performance of Work:
EUR 80.

Assessment of the Work produced:

The Work (lecture provided at the event "The
story of Foundation of Kiev / Icropis
crBopennsi micra KueBa") was carried out to
the required extent and quality.

Bratislava, date: 13 June 2022

Podpis autora

Tetyana Filevska
Zhotovitel’

Prevzala:

Mgr. Lucia Zlochova
Zodpovedna pracovnic¢ka za objednavatela

Author's signature

Tetyana Filevska
Producer

Accepted by:

Mgr. Lucia Zlochova
Employee charged by the Client




